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  ABSTRACT   
This study investigates the impact of language policy on identity construction in Libyan 

society. It aims to examine how language policy shapes social identities and to explore the 

historical influence of such policies on the development of Libyan national identity. A 

randomly selected sample of 70 participants from Libyan society was studied. The findings 

reveal that language policy significantly affects identity construction, highlighting its 

ideological and cultural dimensions. The study recommends promoting awareness of the 

relationship between language and identity, fostering appreciation of linguistic diversity, and 

encouraging dialogue and inclusion to strengthen social cohesion and cultural understanding 

in Libya. 
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    الملخص 

هذه الدراسة إلى دراسة تأثير السياسة اللغوية على بناء الهوية في المجتمع الليبي. ويتحقق ذلك من خلال أهداف الدراسة  تهدف  
التالية: دراسة كيفية تأثير السياسة اللغوية في ليبيا على بناء الهويات داخل المجتمع، واستكشاف الأثر التاريخي للسياسات اللغوية  

شخصًا. أشارت نتائج هذه   70نية الليبية. تم اختيار عينة الدراسة عشوائيًا من المجتمع الليبي، وتألفت منعلى تطور الهوية الوط
الأفراد،  الوعي باللغة والهوية لدى  تأثيًرا كبيًرا على بناء الهوية. وأوصت الدراسة بضرورة تنمية  اللغوية  الدراسة إلى أن للسياسة 

 . ةوتشجيع الحوار والشموليوتقدير التنوع اللغوي، 

 الكلمات المفتاحية: اللغة، السياسة، الليبية، الهوية، البناء 
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Introduction  

Language policy has been defined as “the deliberate choices made by 

governments or other authorities with regard to the relationship between 

language and social life” (Djité, 1994: 63). The field of language policy can be 

considered a branch of macro-sociolinguistics, also known as the sociology of 

language. Not only has the field of language policy evolved in relation to 

changes in the social sciences, including sociolinguistics, and our 

epistemologies in the twenty-first century, but also the naming of the field itself 

has shifted. Originally, scholars referred to the field as language planning, 

focusing on what could be done by the state to systematically promote 

linguistic change (Cooper, 1989; Fishman et al., 1968; Fishman, 1971; Haugen, 

1971).  

According to García (2015), the goal of language policy is to maintain national 

unity, improve economic conditions, and provide political justifications for 

influencing the forms and functions of language within political power. We can 

likewise communicate the status, dialects, and locales of the dialects verbally 

expressed in public as a bunch of thoughts, regulations, and choices about the 

freedom of people who speak them. She adds that language policy is a bunch 

of choices and applications focused on the dialects expressed in a political unit, 

their regions, improvement, and use. The presence of conscious external 

interference is the primary characteristic of language policy. These external 

interferences concentrate on a language's internal structure.  The terms 

“language policy” and “language planning” are accepted as modern but have a 

long history.  There is not a single term that could adequately describe this idea. 

The terms “language policy,” “language planning,” and “language policy” are 

frequently used interchangeably. From ancient times to the present, the 

dominant language has been the focus of extensive, systematic research and 

debate. The ancient Greeks valued language and how people used it to express 

themselves and build trust as a tool for truth and communication. Without a 

doubt, the thoughts of Aristotle influenced the further improvement of logical 

reasoning toward this route. Numerous ancient treatises on the culture of 

speech serve as the foundation for the connection between theories of language 

and power. The sophists in Athens developed practical guidelines for effective 

speech after realizing that collective action was dependent on emerging 

contradictions.  
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Cicero's treatise “On the Orator” shows how this Greek tradition was carried 

on in Rome. Language planning is typically defined at a variety of levels 

worldwide. Wherever there is a communication gap, language policies can be 

implemented. There are three different categories of communication situations: 

the key distinction among the speakers in this primary collective speech is one 

of an unusual kind. At least partial comprehension provides the second 

category of group communication. As a country, people are starting to speak in 

this manner. Insufficient comprehension is the third category of collective 

communication for which an interpreter is required. This form of 

communication serves as a second or third language. As situational instances 

of language policy, the second and third categories of collective speech are 

given. In order to communicate with the first form of collective speech, the 

second and third types of speech frequently come together under a single 

common code. However, a further suitable standard, Ray's theory, refers to 

language policy as “language rationality.” Espersen and Paradise both advocate 

for the “social component of assessment” to include the standard of “acceptable 

language.” Due to these two hypotheses, Antoine Meillet claimed that “these 

languages were created by an aristocratic society for the aristocracy” in 

reference to European literary languages. Meillet (1928) argues that the 

classical languages Greek, Latin, and Arabic” wash” the spoken languages of 

other people in the Mediterranean region. This makes it clear that geographic 

(regional) connections have an impact on language development. 

 

Aims of the Study 

1. To examine how language policy in Libya shapes the construction of 

identities within society. 

2. To explore the historical impact of language policies on the development of 

Libyan national identity. 

Research Questions 

The study asks the following questions: 

1- How does language policy in Libya influence the construction of 

identities? 

2- How did historical language policies shape national identity in Libya? 

 

Significance of the Study 

Studying language policy is important because it reveals how language forms 

society, prompting national identity, cultural preservation, social cohesion, and 
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equity by determining which languages are valued, used, and how they are 

managed.  Understanding these policies is fundamental for promoting 

inclusivity and addressing the challenges and opportunities presented by 

linguistic diversity, ensuring all languages and speakers are supported within 

communities and nations.  

 

Literature Review 
The Emergence of Language Policy 

Language policy is a new field of study that is rapidly expanding; however, 

researchers have discovered language policy structures dating back to World 

War II. Ricento (2000:196) “traces the evolution of language policy research 

since World War II in three phases, with their respective sociopolitical, 

epistemological, and strategic concerns.” It is suggested that the 1950s and 

1960s were a period of decolonization and state creation during which language 

policy research was conducted using a structured paradigm focused on issue 

resolution. (cited in Gounder, 2018).  

  Language policy evolved throughout the 1950s–1960s era, and numerous 

linguists emerged to provide solutions to language policy-related concerns in 

light of global colonial rule. According to Johnson (2013:139), “During this 

era, many linguists were recruited to help develop grammars, writing systems, 

and dictionaries for indigenous languages, and this grew an interest in how best 

to develop the form of a language, i.e., corpus planning.” Lin (2015) discusses 

her thoughts on the evolution of language policy. “Language policy as an 

academic interest emerged in the 1950s and 1960s and has largely been 

'problem-oriented' and responded to the needs of newly established states; these 

polities had just gained independence from their former colonial powers.” 

(ibid.). The 1970s and 1980s language policy was viewed as a non-political, 

non-ideological, pragmatic, and technological paradigm during the 1960s and 

1970s. The main objective was to focus on the immediate linguistic needs of 

newly emerging post-colonial republics in Africa, Asia, and the Middle East. 

Furthermore, status language concerns at the time were particularly focused on 

maintaining stable diglossic language environments in which majority 

languages (often ex-colonial languages and most frequently English and 

French) have been promoted as public languages of wider communication. 

Integrated viewpoints on sociolinguistics. On the other hand, Johnson (2013: 
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30) maintains that “it is challenging to precisely and/or cohesively characterize 

the work during this period as interest became more prolix and extended 

beyond the corpus/status distinction, and many language planning academics 

began to question the practicality of previous models of language planning” 

(Johnson 2013: 30).  Framework development from the 1990s until the present: 

current improvements in language policy place an even greater emphasis on 

the agency of local social actors in policy implementation settings (2007). Each 

of these theoretical achievements brings with it a distinctive variety of 

methodological and epistemological perspectives (Hult & Johnson, 2015). 

Johnson (2013) believes that the critical transformation between linguistics and 

sociolinguistics eventually informed and was publicly integrated into critical 

language policy in the 1990s. 

 

The Theory of Language Policy 

The theory of language policy that Spolsky (2015)  proposed has four basic 

components. The first is the tripartite separation of language policy into 

language practices, language beliefs and ideology, and explicit policies and 

plans coming from language management or planning efforts aimed at 

changing a community's practices and ideas. The second fundamental concept 

is that language policy is concerned with all the various parts that produce 

language at all levels, rather than only designated variations of language. 

Language policy can relate to pronunciation, spelling, lexical choice, grammar, 

or style, as well as inappropriate, racist, immature, or correct language. The 

third fundamental concept is that language policy is implemented within a 

speech community of any size. Language policy can be applied to any specified 

or definable social, political, or religious group or community, ranging from a 

family to a sports team, neighborhood, town, business, company, city, nation-

state, or regional alliance. The fourth fundamental concept is that language 

policy functions in a complicated ecological interaction between a variety of 

linguistic and non-linguistic aspects, variables, and factors. The association 

may be causal, although proving it is typically difficult. Even when specific 

language management decisions are implemented, they frequently produce 

either no result (for example, the failure of preachers to eradicate blasphemy or 

teachers to enforce grammatical correctness) or unexpected results (the way 

that reversing language shift or language revival activities produce novel, 

undesired forms of language). 
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The Elements of Language Policy 

According to Spolsky, practices, beliefs, and management are the three 

interconnected but separately definable components of language policy. 

Language practices are people's visible actions and decisions—what they really 

do. They consist of several language uses and the linguistic traits selected. They 

constitute a policy to the extent that they are predictable and regular, and while 

describing them is the task of a sociolinguistic study leading to what Hymes 

(1974) called an ethnography of speaking, studying them is made challenging 

by the observer's paradox that Labov (1972) identified: an observer adds an 

extra participant and so modifies behavior. Although some participants might 

be unwilling to acknowledge it, in a certain sense, this is the actual policy. The 

fact that it gives language learners the necessary linguistic context is 

significant. The linguistic activities to which children are exposed play a 

significant role in how well they acquire new words. For instance, immigrant 

parents frequently become upset when they discover that their children do not 

understand specific terms in their native tongue, despite the fact that they 

themselves frequently substitute phrases from the new language for such 

words. The following figure indicates the types of language policies: 

 
  Figure 1: Spolsky's elements of language policy 

  

The ecology of language is a framework for the study of language that was 

primarily conceptualized in Einar Haugen's 1971 work, where he describes 

language ecology as “the study of interactions between any given language and 

its environment.” It was created as a wide and multidisciplinary framework in 

response to Chomsky's abstract idea of language as a monolithic, 

decontextualized, static thing.  
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Haugen proposed 10 issues in his usage of 'ecology' as a metaphor from biology 

in linguistics that collectively address elements relevant to the location of 

languages in their environment. Each of these relates to a traditional subfield 

of language study, including historical linguistics, linguistic demography, 

sociolinguistics, contact, variation, philology, planning and policy, politics of 

language, ethnolinguistic, and typology, and each intersects with one or more 

of the others. Answering any or all of these questions is part of the ecology of 

language. Since then, the concept of ecology in linguistics has grown to include 

issues of social, educational, historical, and developmental significance. The 

concept of language ecology plays an important role in addressing broad issues 

of language and societal change, risk, and human rights, as well as more 

theoretical questions of language classification and perceptions, as envisaged 

in Haugen's work. (Lim, 2020). 

On the other hand, language ideologies are views about languages, speakers, 

and discursive processes. Language ideologies, like other types of ideologies, 

are developed in a cultural framework and become dominated by political 

and moral goals. Spolsky (2004) adds that language beliefs are the second-

most significant component of language policy. The values assigned to 

various types and features are the beliefs that are most important to the issues. 

Given the importance of language varieties in identification, for example, the 

variety associated with the most important membership group—whether it is 

the nation, the educational class, the region, or the ethnic heritage—is likely 

to have the highest value for people, whereas certain other varieties will be 

stigmatized. Of course, beliefs are not practiced. The members of a 

speech community also share a general set of beliefs about 

appropriate language practices, sometimes forming a consensual 

ideology, assigning values and prestige to various aspects of the 

language varieties used in it. These beliefs both derive from and 

influence practices. They can be a basis for language management, 

or a management policy can be intended to confirm or modify them. 

Language ideology, or beliefs, designates a speech community’s 

consensus on what value to apply to each of the language variables 

or named language varieties that make up its repertoire. In most 

states, there are many ideologies, just as there are a number of speech 

or ethnic communities; one is commonly dominant. Put simply, 

language ideology is language policy with the manager left out 

what people think should be done. Language practices, on the other 
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hand, are what people actually do. The terms “ideology” and “language” 

have appeared together regularly in the latest anthropology, sociolinguistics, 

and cultural studies, occasionally combined by “and,” sometimes by “in,” 

and sometimes by a comma in a trinity of nouns. It has been analyzed, some 

of them very influentially, of cultural and political ideologies as constituted, 

encoded, or enacted in language. This review, differently and (on the surface) 

disregarding closeness, considers the topic of ideologies of language, a part 

of scholarly review just beginning to combine. There is as much cultural 

distinction in ideas about speech as there is in speech procedures themselves. 

Concepts of how communication works as a social route and for what 

purpose are culturally changeable and need to be revealed rather than simply 

assumed. Language ideology is considered a mediating connection between 

social structures and forms of talk. Ideologies of language are significant for 

social as well as linguistic analysis because they are not only about language. 

Rather, such ideologies predict (Woolard 2020). 

The third component is language management, which is the intentional and 

obvious effort made by someone or some organization that has or claims to 

have control over the domain's members to change their behaviors or beliefs. 

A constitution or statute adopted by a nation-state governing some element of 

official language use is the most visible type of language management: an 

obligation to adopt a certain language as the medium of education or in 

conducting business with government agencies. Language-management 

efforts may go beyond or contradict the set of beliefs and values that 

underlie a community’s use of language and the actual practice of 

language use. To describe language management, one may use a 

taxonomy derived from the question posed by Cooper (1989: 31) when 

he set out to investigate language spread and language change: ‘Who 

plans what for whom and how? ” Considering these questions will 

provide us with a fuller notion of the nature of language management 

and how it should be differentiated from the general language 

practices and beliefs it is usually intended to modify. 

 

 

 

Construction of Identity and Language Policy 
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According to theories of construction, an individual's interactional, situational, 

sociohistorical, and cultural settings all play a role in the production and 

modification of their identity. This premise's corollaries include the necessity 

of multiple, fluid, or both identities to accommodate the range of potential 

contexts and the existence of a process—often unexplored or incompletely 

explained—by which the social becomes profoundly personal in addition to 

being uniquely individual. Therefore, universal, ahistorical explanations of 

fixed or essential identities that revolve around a limited or isolated individual 

are challenged by construction. Additionally, it highlights the connections 

among identities, disparities, and the dynamics of power in modern society. In 

the discussion of construction, traditional identification categories including 

gender, age, class, nationality, race, and ethnicity continue to be significant 

points of focus.  However, it is widely accepted that these categories are 

inadequate as bounded characterizations, and an examination of identities in 

context is likely to examine the ways in which multiple categories intersect, as 

in Robert Young's UK-based research on the classed (working class), age-

associated (young), and gendered (male) identities of “Neds” and “Chavs” 

(Young, 2012).  Further questions are brought up by the idea that identities are 

created through language, including those related to the standing of the 

researcher and the classification of language data as either fact or interpretation. 

(Taylor, 2019). 

 

Multilingualism and Postcolonial Dynamic Language 

Language in Libya represents a complex interaction of historical, political, and 

social forces. Following colonial experiences under Italian rule and subsequent 

interactions with Arab nationalism and globalization, Libya shows a highly 

multilingual landscape, about Arabic (in its Libyan and Modern Standard 

forms), Berber languages, English, and other minority languages. 

Contemporary studies in sociolinguistics suggest that language policy in post-

colonial contexts functions not just as an administrative tool but as an 

instrument of identity formation and cultural hegemony (Spolsky, 2004; 

Fishman, 1999). 

Multilingualism in Libya: Recent studies indicate that Libya’s linguistic 

collection reflects both historical and modern sociopolitical influences. 

Benrabah (2013) and Cavanaugh (2019) emphasize that language use is 

stratified by region, ethnicity, and socio-economic status, with Berber 

languages experiencing revivalist movements following the 2011 revolution. 
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Modern research further highlights specific cases of multilingual practice: 

Adam (2022) examines language shift among Libyan Tuaregs, noting the 

pressure of Arabic dominance on minority languages, while Abdulhady (2024) 

investigates code-switching practices among educators, revealing how 

multilingualism fosters identity and inclusion in educational settings. 

Post-Colonial Language Dynamics: Libya’s post-colonial language policy 

reflects an ongoing tension between Arabization and recognition of minority 

languages. Bhabha’s (1994) concept of “cultural hybridity” illuminates how 

Libyan identity navigates these competing linguistic imperatives. Algryani 

(2021) studies bilingual signage to show how public language policy shapes 

visibility of languages, indicating that remnants of colonial language policies 

still influence contemporary practices. Moreover, media studies (Attia, 2022) 

demonstrate how language is used ideologically in post-revolution discourse, 

reflecting power relations and identity negotiation. 

Language policy in education continues to reflect post-colonial challenges and 

opportunities. Algwil (2023) highlights EFL teachers’ perceptions of 

communicative language teaching, noting barriers due to traditional practices, 

cultural norms, and multilingual realities. Analysis of preparatory English 

textbooks (2025) shows a skewed representation of speech acts, limiting 

students’ pragmatic competence. Contemporary scholars advocate for 

inclusive language policies that balance Arabic hegemony with recognition of 

minority languages and global language skills (Benrabah, 2013; Al-Issa, 2020; 

Al-Kadi, 2021). 

The contemporary linguistic landscape of Libya illustrates the interweaving of 

multilingualism, post-colonial identity, and policy frameworks. Modern 

studies underscore the importance of nuanced, context-sensitive language 

policies that recognize both national identity and minority language rights, 

fostering inclusive sociolinguistic development. 

This study makes a distinct contribution to the existing body of scholarship by 

addressing a critical gap that has received limited empirical attention. While 

prior research has predominantly examined language policy and identity 

formation within broad theoretical, ideological, or macro-sociopolitical 

frameworks, this study offers micro-level, participant-centered evidence from 

the Libyan context. By foregrounding individuals’ perceptions and lived 

experiences, the research demonstrates how language policy operates not 

merely as an administrative or institutional mechanism, but as a dynamic site 
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of identity negotiation, symbolic power, and social positioning. In doing so, the 

study extends existing theoretical discussions and challenges the assumption—

common in the literature—that language policy effects are homogeneous or 

universally experienced. 

 

Methodology 

This chapter presents the method and procedure that apply in this study. It 

organizes under the following subheadings: design of the study, the 

participants, time and place of the study, and instrument of the study. 

 

Design of the Study: 

The purpose of this study is to explore how language policy in Libya shapes 

the construction of identities within society. 

The Participants: 

The participants in this study are a random sample of Libyan society. The 

participants are 77 persons.  Females represent 50.6% of the sample and males 

represent 7.8% of the sample. Their ages ranges between 18 and 60 years old. 

All the  samples are Libyan. 

 

Time and Place of the Study:   

The study is conducted in June 2025.  

 

 

Instrument of the Study: 

To investigate the relationship between identity construction and language 

policy, the researcher uses a questionnaire that starts with background 

information about the participants, including, gender, age, profession, and first 

language. The purpose of using questionnaire to ensure anonymity and 

honesty.  It contains 19 items. The researcher used SPSS program to analyze 

the results. 
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Data Analysis, Results, and Discussion:        

Results of the Questionnaire: 

Discussion and Results 
 

Educational level Table (1) 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid secondary school 6 8.6 8.6 8.6 

Bachelor 42 60.0 60.0 68.6 

master 6 8.6 8.6 77.1 

PHD 16 22.9 22.9 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

 

 

 
 

Profession  4  Table 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid .00 2 2.9 2.9 2.9 

lecturer 6 8.6 8.6 11.4 

student 46 65.7 65.7 77.1 

freelance work 2 2.9 2.9 80.0 

house wife 2 2.9 2.9 82.9 

unemployed 2 2.9 2.9 85.7 

teacher 2 2.9 2.9 88.6 

doctor 4 5.7 5.7 94.3 

    100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

 
 

 

 
 

 

Age  Table 2 
 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid 

18-25 50 71.4 71.4 71.4 

26–35 10 14.3 14.3 85.7 

36-46 6 8.6 8.6 94.3 

46–60 2 2.9 2.9 97.1 

 100.0 2.9 2.9 2 60أكثر من 

Total 70 100.0 100.0  

3 Gender of the participants Table 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid 

male 8 11.4 11.4 11.4 

female 62 88.6 88.6 100.0 

Total 70 100.0 100.0  
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mother tongue Table 5 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid Arabic 70 100.0 100.0 100.0 

 

 

another languages  :6  Table 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid 

1.00 2 2.9 2.9 2.9 

others 54 77.1 77.1 80.0 

3.00 10 14.3 14.3 94.3 

5.00 4 5.7 5.7 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 
 

Language policy in Libya influences the formation of social identity.   7:  Table 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid neutral 10 14.3 14.3 14.3 

agree 44 62.9 62.9 77.1 

strongly agree 16 22.9 22.9 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

 
 

Language policy reflects the state's attitudes towards cultural diversity. Table 8: 

 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid disagree 6 8.6 8.6 8.6 

neutral 8 11.4 11.4 20.0 

agree 36 51.4 51.4 71.4 

strongly agree 20 28.6 28.6 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 
 

Political identity is influenced by the choice of the official language of the state.   9  :Table   

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid disagree 6 8.6 8.6 8.6 

neutral 24 34.3 34.3 42.9 

agree 26 37.1 37.1 80.0 

strongly agree 14 20.0 20.0 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

 

Language is a fundamental element in determining national belonging.  Table 10: 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid Disagree 4 5.7 5.7 5.7 

Neutral 8 11.4 11.4 17.1 

Agree 32 45.7 45.7 62.9 

strongly agree 26 37.1 37.1 100.0 

Total 70 100.0 100.0  
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Ignoring minority languages leads to a feeling of marginalization.  Table  11: 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid 

strongly disagree 4 5.7 5.7 5.7 

Disagree 8 11.4 11.4 17.1 

Neutral 20 28.6 28.6 45.7 

Agree 28 40.0 40.0 85.7 

strongly agree 10 14.3 14.3 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

Recognizing all languages enhances the sense of national belonging.      :12Table 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid 

strongly disagree 2 2.9 2.9 2.9 

disagree 4 5.7 5.7 8.6 

neutral 18 25.7 25.7 34.3 

agree 14 20.0 20.0 54.3 

strongly agree 32 45.7 45.7 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

Arabization policies strengthened national unity.  Table 13: 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid 

disagree 12 17.1 17.1 17.1 

neutral 30 42.9 42.9 60.0 

agree 22 31.4 31.4 91.4 

strongly agree 6 8.6 8.6 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

Colonialism had a clear impact on language policies. Table 14: 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid 

disagree 4 5.7 5.7 5.7 

neutral 16 22.9 22.9 28.6 

agree 28 40.0 40.0 68.6 

strongly agree 22 31.4 31.4 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

Colonial history has made foreign languages more present.   :15Table    

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid strongly disagree 2 2.9 2.9 2.9 

Disagree 8 11.4 11.4 14.3 

Neutral 16 22.9 22.9 37.1 

Agree 24 34.3 34.3 71.4 

strongly agree 20 28.6 28.6 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

Previous language policies have caused social tensions.      16 Table    

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid strongly disagree 2 2.9 2.9 2.9 

Disagree 10 14.3 14.3 17.1 

Neutral 22 31.4 31.4 48.6 

Agree 30 42.9 42.9 91.4 

strongly agree 6 8.6 8.6 100.0 

Total 70 100.0 100.0  
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17: The historical legacy of language policy is still influential today.  Table   

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid disagree 2 2.9 2.9 2.9 

neutral 16 22.9 22.9 25.7 

agree 40 57.1 57.1 82.9 

strongly agree 12 17.1 17.1 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

Arabic language in education strengthens national identity  Table 18: 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid disagree 2 2.9 2.9 2.9 

neutral 4 5.7 5.7 8.6 

agree 24 34.3 34.3 42.9 

strongly agree 40 57.1 57.1 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

 

:  Teaching foreign languages is essential for openness to the world.19  Table 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid 

strongly disagree 2 2.9 2.9 2.9 

disagree 2 2.9 2.9 5.7 

neutral 8 11.4 11.4 17.1 

agree 26 37.1 37.1 54.3 

strongly agree 32 45.7 45.7 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

The presence of multiple languages in the curriculum enriches cultural identity.  Table 20: 

 
 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid disagree 8 11.4 11.4 11.4 

neutral 6 8.6 8.6 20.0 

agree 26 37.1 37.1 57.1 

strongly agree 30 42.9 42.9 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

Language policy contributes to equal educational opportunities between regions. Table 21: 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid Disagree 4 5.7 5.7 5.7 

Neutral 6 8.6 8.6 14.3 

Agree 38 54.3 54.3 68.6 

strongly agree 22 31.4 31.4 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

: Globalization has changed language usage patterns in Libya.22 Table 
 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid Disagree 6 8.6 8.6 8.6 

Neutral 28 40.0 40.0 48.6 

Agree 28 40.0 40.0 88.6 

strongly agree 8 11.4 11.4 100.0 

Total 70 100.0 100.0  
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The increasing use of English threatens cultural identity.  Table 23: 

 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid strongly disagree 6 8.6 8.6 8.6 

disagree 32 45.7 45.7 54.3 

neutral 14 20.0 20.0 74.3 

agree 14 20.0 20.0 94.3 

strongly agree 4 5.7 5.7 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

Language policy must keep pace with global changes. Table 24: 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid disagree 6 8.6 8.6 8.6 

neutral 14 20.0 20.0 28.6 

agree 28 40.0 40.0 68.6 

strongly agree 22 31.4 31.4 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

Social media has influenced language usage patterns.  Table 25: 

 Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent 

Valid disagree 2 2.9 2.9 2.9 

neutral 6 8.6 8.6 11.4 

agree 20 28.6 28.6 40.0 

strongly agree 42 60.0 60.0 100.0 

Total 70 100.0 100.0  

 

  Table 26:Preserving minority languages is essential 

despite modern challenges. 

 Frequency Percent 

Missing System 70 100.0 

 

Table 27:Linguistic openness helps enhance Libya's 

global image. 

 Frequency Percent 

Missing System 70 100.0 

 

Results and Discussion: 

The results which is dominated by young adults (18–25 years old), highly 

educated (60% bachelor's degree, 22.9% PhD), and female respondents 

(88.6%), implies that views on language policy represent the viewpoints of a 

more knowledgeable and socially conscious public. This is consistent with 

Abdulhady (2024), who highlighted how educated young influence language 

negotiation and code-switching in Libyan society. 62.9% of respondents agreed 

and 22.9% strongly agreed that language policy has a substantial impact on 

social and national identity. This is consistent with the findings of Spolsky 
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(2004) and Fishman (1999), who observe that language is intrinsically linked 

to cultural identity and power relations. Similarly, Adam (2022) discovered 

that linguistic domination causes identity alterations in minority groups like the 

Libyan Tuaregs, underscoring the symbolic significance of policy in preserving 

or changing social cohesion.   

According to the study, acknowledging all languages is linked to a stronger 

sense of national identity, but disregarding minority languages results in 

feelings of exclusion. Algryani (2021) and Attia (2022), who emphasize the 

value of multilingual representation in public areas and media for promoting 

inclusivity, are supported by this. These results emphasize that in order to 

decrease social exclusion and promote cultural diversity, successful language 

policy must actively accept minority languages. The impact of colonial history 

on language policies, especially the emergence and persistence of foreign 

languages, was also acknowledged by respondents. Benrabah (2013) and 

Bhabha (1994), who argue about how colonial legacies continue to impact 

identity development and mixing of cultures in North African communities. 

Furthermore, although being designed to strengthen national unity, Arabization 

attempts received conflicting reactions, indicating that the general public may 

not completely accept top-down language planning (Al-Issa, 2020). While 

45.7% strongly agreed that learning a foreign language is important for global 

openness, 57.1% strongly agreed that teaching Arabic in the classroom 

strengthens national identity. These results are consistent with Algwil (2023) 

and the textbook study from 2025, which demonstrates that bilingual schools 

can promote both global competency and national cohesion. Additionally, 

respondents acknowledged that social media and globalization had an impact 

on language usage patterns, underlining Libya's dynamic multilingual practices 

(Abdulhady, 2024; Attia, 2022). The poll emphasizes that inclusive, modern 

language planning is required to preserve equality across regions and 

communities and that prior language strategies have led to societal unrest. 

Important tactics to lessen historical marginalization and promote social 

cohesiveness include the recognition of minority languages, adaptable 

curriculum design, and policy responsiveness to global trends. 

 

Conclusion 

This study shed light on the language policy and the construction of identity in 

Libyan society, it also concentrated on the concept of language policy, its 

dimensions, and its theory. Language policy was defined by Djité as a field of 
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sociolinguistics, and it is also known as the sociology of language. The study 

also focuses on the emergence of language policy during three periods. It 

concentrates on the three elements of language policy, which are language 

practices (ecology). Language practices are people's visible actions and 

decisions—what they really do. They consist of several language uses and the 

linguistic traits selected. Language ideologies are the ideas and attitudes that 

impact speakers' relationships to their own and other people's languages, 

mediating between the social practice of language and the socioeconomic and 

political systems where it happens.  

Recommendations 

• Policymakers should develop language policies that recognize and 

protect minority languages, promoting inclusivity and preventing social 

marginalization. 

• Language policy should actively support the use of Arabic while 

encouraging proficiency in foreign languages to strengthen both 

national identity and global engagement. 

• Educational curricula should integrate multilingual education to 

enhance students’ understanding of cultural diversity and identity 

formation. 

• Public institutions should promote linguistic diversity in media, 

signage, and official communication to reflect the multicultural and 

multilingual nature of Libyan society. 

• Community programs should encourage dialogue between speakers of 

different languages to foster mutual understanding and social cohesion. 

• Researchers and policymakers should collaborate to assess the impact 

of language policies on identity construction, ensuring evidence-based 

reforms. 

• Social campaigns should raise awareness about the symbolic and 

practical importance of language in shaping social, political, and 

cultural identity. 
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